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Az a bizonyos szellem. 
Fejérváry Géza báró, honvédelmi 

miniszterről még ellenségeinek is el 
kell ismerniők, hogy nem csak snájdig 
miniszter, hanem ötletes ember is egy 
személyben. 

Fejérvárinak komoly és jelentős 
közkérdésekben ha argumentumai nin- 
csenek is, de vannak ötletei, vagy ha 
jobban tetszik - slágvortjai. 
Komoly és szavabevehető politi- 

kusnak épen nem válik be, de annál 
tőbb szerencséje van az alkalmi ötle- 
tekkel. 
Ezekkel rendszerint meghóditja 
maga részére a szabadelvü pártot, a 
melynek ugy látszik nem kellenek az 
argumentumok, de annál inkább ak- 
czeptálja a jól hangzó szellemi röppen- 
tyüket. : 
A képviselőház szombati ülésén 

és mikor pedig nagyon is koroly kér- 
désekről volt szó, Fejérváry báró egy- 
szerűen előszedte a - rakétákat és 
azokkal argumentált. 

Ekgyebek közt az állittatott, hogy 
a hadseregben még ma is a régi, ha- 
gyományos osztrák szellem uralkodik. 
Hejérvári erre a komoly és pozi- 
tiv érvekkel támogatott állitásra, azzal 
vágott vissza, hogy a hadseregnek egy- 
általán nincs semmi szelleme. Á 
hadseregben csak egyetemes fegye- 
lemről(?) lehet szó. 

Ugy látszik: Fejérvári bárónak 
nagyon megtetszett ez a szellemi rá- 

kéta, mert erről a komoly kérdésről 
meg sem kisértette tovább vitázni, ha- 
nem egyszerüen megelégedett ezzel a 

piramidalis mondással. 
Hiába hivatkozott Ugron Gábor 

örökösnek egyik napi parancsára, mely- 
ben a hadseregnek ugyancsak lelkére 
kőöti a „hagyományos osztrák 
szellem" ápolását. Hiába volthivat- 
kozás más előkelő állásu katonatisz- 
tek, államférfiak, sőt historikusokra is; 
Fejérváry megmaradt az egyszerü ta- 
gadásnál, a mely végeredményében oda 
megy ki, hogy de bizony a hadsereg- 

annál kevésbbé osztrák. 
ejérváry báró szerint tehát a 
hadseregben nem uralkodik olyan szel- 
lem, a mely magyar szempontból per- 
horreskálható volna. 

A hadsereg, csak egy egyöntetüen 
fegyelmezett testület, a melynek csak 
az a szelleme egységes, hogy hüsége a 
legfőbb hadur iránt megingathatlan. 
Egyébként ez a hadsereg olyan ártat- 
lan a szellem dolgában, mint a ma szü- 
letett bárány. 

EFejérváry urnak igaza lehet ab- 
ban, ha ő nem látja a hadseregben azt 
a hagyományos osztrák szellemet érvé- 
nyesülni, a melyet mindenki lát még 
Magyarország leendő trónörököse is, 
ámde már abban egyáltaláu nincs igaza, 
ha azt állitja, hogy ennek a szellem- 
nek uralkodását más sem láthatja. Az 
élet, a historia, egészen egyebet tanit. 
Tanitja azt, - hogy a közös hadsereg 
nemcsak nyelvében német, nemcsak fe- 
gyelem dolgában egységes, nemcsak a 
legfőbb hadur iránti hüségében tánto- 
rithatlan, hanem szellemében is osztrák, 
még pedig a legteljesebb mértékben. 
Ezt mindenki érzi, látja, tapasz- 
talja. Ennek a szellemnek érvényesü- 
lését elárulja minden, a mi a haderő 
körében történik, csak épen Fejérváry 
báró tagad irgalmatlanul, csak épen ő 
nem lát kétségbe nem vonható té- 
nyeket. 
Nem látja pedig azért, mert reá 
nézve kényelmesebb a tagadás, mint 
a magyar nemzet jogos követeléseinek 
kielégitése. 
BRá nézve az a fődolog, hogy a 
hadsereg kérdésébe ne zavarják be a 
nemzeti szempontokat és a bécsi had- 
gyminiszteri palotában nyugodtan al- 
ssanak a Kriegs miniszter urak és 
eneralstabschefek. 

erenez Ferdinánd jövendőbeli trón- 

ben semmiféle szellem nem uralkodik, 

Ezt pedig legjobban ugy lehet 
elérni, ha letagadjuk a világos ténye- 
ket és miniszter létünkre beállunk fis- 
kálisoknak, a kik közt leginkább ki 
van fejlődve a tagadás szelleme. 

Ám, ha Fejérváry urnak igy ké- 
nyelmesebb, akkor müködjék közre, 
hogy az a hagyományos szellem ne 
csak megtagadtassék, hanem valahára 
ki is irtassék a hadsereg köréből. 

Akkor aztán elismerjük, hogy neki 
volt igaza. 

Politikai hirek. 
A katholikus-ügyek előadója a kultusz- 

miniszteriumban. Budapestről értesitenek ar- 
ról, hogy az Ivánkovics János rozsnyói püs- 

pökké történendő kinevezése által megüre- 

sedő kultuszminiszteri osztálytanácsosi állásra 
legtöbb valószinüséggel bir a gróf Széchenyi 
Miklós jászi apát kineveztetése. - Emlegetik 

még Tódor József erdélyi kanonok, Francsics 

Norbert Szent-Benedek-rendü szerzetest orsz. 

tanárt. 

Még egy hármas szövetség. Az angol 
minisztertanács szombati ülésének jelentősége, 
ha a róla keringő hirek megfelelnek a való- 
ságnak, - korszakos lesz az angol politikára 
nézve. A miniszterelnök ugyanis olyan elő- 
terjesztést tett hivataltársainak, a mely sze- 
rint a hatalmak uj csoportosulását akarja elő- 
idézni s Angliát, Francziaországot és Orosz- 
országot akarja egyesiteni azuj államcsoport- 
ban. Anglia hajlandó volna Oroszországnak 
Amerikában olyan mandátumot adni, mint a 
milyennel Ausztria-Magyarország bir Bosz- 
niában. Anglia már megkinálta Oroszorszá- 
got evvel a megbizással, de a czár Németor- 
szágra való tekintettel nem fogadta azt el. 
Salisburyt ujabb fellépésére Németországnak 
magatartása birta, mely a Delagoa-öbölben 
csapatokat akart partra szállitani, amit Por- 
tugália szilárdsága akadályozott meg. 

Az Országházból. 
Budapest, jan. 12. 

A képviselőházi vita mielőtt elkezdő- 

dött volna, az elnök lépett fel egy kis eré- 

lyes szerepben. 

A megelőző ülésen ugyanis Sima Fe- 
rencz foglalkozott a Tisza Kálmán ellenzéki 
szereplésével, mire Tisza István, apja védelme 

gyanánt Sima felé kiáltotta : 
- Hazudik. 

Sima e rövid argumentumra, hasonló 
rövidséggel felelt és ezt válaszolta : 

- Hazudik az, a ki mondja. 

Erről a kis inczidensről az elnök utó- 
lag értesülvén, mindkét képviselőt rendre 
utasitotta. A rendre utasitott képviselők az- 

tán bocsánatot kértek a háztól. Tisza pedig 

provokálta Simait, de az ügy békés megol- 

dást nyer. 

Ez inczidens után folytatódott a vita 

a rendelkezési alap tétele körül, melyet ma 

Várady Károly támadott először, s beszéde 

folyamán a szavazási lajstromok elkészitése 
körül elkövetett szabálytalanságok kérdését 
ujból érdekes adatokkal világitotta meg. Ho- 

ránszky Nándora nemzeti párt nevében rö- 
vid indokolással, bizalomhiány miatt tagadta 

meg a tétel megszavazását. 

Az a közönyös, vagy inkább czinikus 
hallgatás, mely a kormány magatartását még 

e személyi tekintetekben is fontos kérdésben 

jellemezte, felszólalásra birta Ugron Gábort, 

a ki elismeri a rendelkezési alap szükséges- 

ségét, de garancziákat követel arra, hogy ez 

az alap valódi rendeltetésére, az állam érde- 

keinek külföldön való megvédelmezésére for- 

dittatik, nem pedig a szónok által helyesen 
kopóknak nevezett kormánypárti lapok tá- 

mogatására. Ezt a garancziát a kormányban 
nem találja, a tételt tehát nem szavazza meg. 

Ugron Gáborral szemben Pulszky Ágost 
kisértette meg felvenni a harczot. Annyi bi- 

zonyos, hogy ez a kisérlet rosszul ütött be. 

A tétel a szavazáskor majdnem a le- 

szavazott vigszinház sorsára jutott. Felállás- 
sal szavaztak s a számarány oly egyenlő volt 

mindkét oldalon, - hogy a leggyakorlottabb 
szem sem volt képes kivenni, - hol van a 

többség? 

Az ellenzék zajongva követelte a sza- 

vazatok összeszámitását. 

Nosza, csakhamar megszólaltak a folyó- 

sók villamos csengetyüi s gyors iramodással 

körutra indult a mamelukok sereghajtója : 

Perczel Béni. 

Felhajszoltak minden mamelukot nagy- 

hamarjában s sikerült is pár szónyi többség- 
gel a tételt elfogadtatni. 

A kisebb tárczák folytatólagos tárgya- 

lásánál a honvédsegélyezés tételéhez Kossuth 

Ferencz állott föl szólásra és meleg hangon 

ajánlotta a 48 as honvédek ügyének több 

irányban leendő rendezését a miniszterelnök 
figyelmébe. 

A felszólalás alkalmat adott Bánffynak 

azon ritka eredmény elérésére, bogy felszóla- 

lását helyesléssel fogadta az ellenzék is, a 
mire különben ezuttal rászolgált a miniszter- 

elnök, mert felszólalásából nyilvánvalóvá vált 

őszinte érdeklődése a 48-as honvédek ügyei 

iránt. 

Még Péchy Tamás szólt a tételhez rö- 
viden, mire az elnök a tételt, mint a melyet 

senki sem támadott meg, elfogadottnak je- 

lentette ki. 

Öt percznyi szünet után ifj. Szász Ká- 

képviselőt és Aschenbrier budapesti egyetemi roly, a kérvényi bizottság előadója foglalta 
el az előadói széket. 

A mai mozgalmas ülésen az 1889. VI. 
t.-cz. 25. §-ára vonatkozó kérvény tárgyalá- 

sakor vert legnagyobb hullámokat a tanács- 

kozás folyama. Az 1889-iki véderővita is- 
métlődése volt dióhéjban a mai. Nánássy 
Ödön vezette be a vitát tartalmas beszédben 

követelve a sérelmes 25. §-nak törvényhozási 

uton leendő megváltoztatását. Erre vonatko- 

zólag határozati javaslatot Ugron Gábor nyuj- 

tott be, a ki javaslatát ismét zajos hatásu 
beszéddel ajánlotta elfogadásra. Beszéde vé- 

geztével abban a hitben, hogy a kormány 

részéről szólal fel valaki, Polónyi felkiáltott: 

- Halljuk az osztrákokat! 

- Apponyi Albert gróf! - kiáltotta 

nyomban a jegyző s e véletlen körülmény 

okozta zajos derültség között állott fel szó- 
lásra a nemzeti párt vezére s a véderőtör- 

vény életbelépte óta szerzett szomoru tapasz 

talatok alapján Ugron határozati javaslatát 

pártolta. 

Ezután került a sor az osztrákra, báró 

Fejérváry miniszterre, a ki mai felszólalásá- 

val tényleg a legteljesebb mérvben beigazolta, 

hogy ez a nemzetiségi osztályozás vele szem- 

ben jogosult és találó. Az osztrák generális 

parlamenti szereplését gyorsirói feljegyzés 

nem historizálhatja, ujságirói toll meg nem 

rögzitheti, Azt csak látni és hallani lehet, 

leirni nem. Majd minden mondásának, cso- 

dálatos gesztusainak és mozgékony mimiká- 

jának elmaradhatatlan a hatása, mely a bal- 

oldalon részben gunyos derültségben, részben 

a felháborodás morajában nyilatkozik meg. 

Mai szónoki szereplésének a legsötétebb pontja 

volt az, mikor ártatlan képpel kijelentette, 

hogy a nemzeti érzületnek a hadseregben 

helye nincs, oda fegyelem kell, nem nemzeti 

érzület. Ez az önleleplezés fényes alkalmat 

nyujtott Ugronnak arra, hogy záró beszédé- 

ben ismét egy olyan parlamenti sikert viv- 

jon ki magának, a milyen a legelőkelőbb szó- 
nokainknak is ritkán jutott osztályrészül. Ne- 

mes hévvel s a Ház ősszes tagjaira eltagad- 
hatatlan hatással fejtette ki, hogy a közös 

hadsereg számos balsikerének a multban ép- 

pen az volt mindenkor az oka, hogy a nem- 

zeti szellem abban idegen volt. 

A lelkes beszéd zajos hatásának gyön- 

gitésére még a sneidig miniszter sem mert 

válalkozni s igy az elnök nyomba szavazás 
alá bocsáthatta a kérdést. A többség termé- 

szetesen nmellőzte Ugron határozati javaslatát. 
Ezután Bernáth Béla intézett interpel- 

latiót a földmivelési miniszterhez az uj szőlő- 

betegség tárgyában, melyre Darányi minisz- 

ter nyomban válaszolt, mely választ a ház 

tudomásul vette. 

A hadsereg szelleme. 
A képviselőház szombati ülésén e kér- 

désben következő vita folyt le: 
Fejérváry Géza báró honvédelmi 

miniszter: Hallotta a régi argumentumokat 
és régi sérelmeket e tárgynál, mely - min- 
denki tudja - nem először fekszik a ház 
előtt. Azzal akar csak foglalkozni, hogy szük- 
séges-e a 25. §. fentartása, a többivel, a mit 
mondtak, komolyan foglalkozni nem szüksé- 
ges (Zajos derültség) Apponyi grófnak vá- 
laszolva, kijelenti... (Derültség a szélsőba- 

aa 

lon) Mi tetszik ? Tessék mondani... Ha a 
25 § ra nem lett volna szükség, azt senki 
sem proponálta volna, de fontos volt, hogy 
az intelligeuczia vegye át a katonák vezeté- 
sét az ellenség előtt, katona tehát ilyesmit 
nem mondhat s ugy látja, hogy Apponyinál 
a katonai szempont igen gyenge lábon áll. 
(Derültség balfelől.) A társadalmi szempon- 
tokra vonatkozólag is védelmébe veszi a kö- 
zös hadsereget. 

Ugron Zoltán: Mi is perhorreszkáljuk 
a hadsereg szellemét! 

EFejérváry Géza báró honvédelmi 
miniszter: Ugron Zoltán szellemével nem 
foglalkozik, de ha magyar szellemet akarná- 
nak behozni a hadseregbe, akkor más szelle- 
meket is be kellene hozni. (Hoszszantartó 
nagy zaj és mozgás a bal- és szélsőbalon, 
Gyalázat! Botrány !) 

Polonyi Géza: Végre elárulta magát! 
Fejérváry Géza báró honvédelmi 

miniszter: Beviszszük a hadseregbe a köte- 
lesség szellemét, ennek van ott helye. (Nagy 
zaj és mozgás.) 

Egyébként nem tartja valami nagy sé- 
relemnek, hogy az önkéntesek nem lesznek 
tisztnek, de azért a 25. §-t fenn kell tartani, 
mert ha eltöröljük, akkor ismét ott leszünk, 
a hol voltunk és könnyen előállhat a tiszti 
hiány. Igazságtalanság most ugy sem történik 
senkivel, mert épen a hadügyminiszter ren- 
delete folytán nem szolgálnak a tiszti vizs- 
gán megbukottak semmi kifogása nincs ha 
ezen rendeletnek a törvényben kifejezést ad- 
nak, de csak akkor, mikor ennek szükségét 
fogják látni. 

Kivánatos, hogy jól beoktatott elemek 
vezéreljék a népfölkelést is. Szóló azt hiszi, 
hogy a törvény megváltóztatása most sem 
nem czélszerü, sem nem helyes, sem nenm idő- 
szerü és ezért kéri az előadó javaslatának 
elfogadását. (Helyeslés jobbfelől.) 

Ugron Gábor kérdi, hogy ha a mi- 
niszter azt tartja, hogy a törvény megvál- 
toztatása nem szükséges, akkor miért adta 
ki a hadügyminiszter a maga rendeletét, 
amely lényegesen megváltoztatja a törvényt. 
Ö a rendelet törvényesitését akarja. A mi- 
niszter ama állitásával szemben, hogy a hon- 
védségnél csak 100/, a a tiszti vizsgákra Zje- 
lentkező ifjaknak bukott meg mig a közös 
hadseregnél 250/, Ez tisztán megvilágitja azt 
hogy csák a német nyelv nem tudásáért bün- 
tetik meg a magyar ifjakat. A miniszter 
gunyosan mondja, hogy ő nem képzel olyan 
katonatisztet, ki a második évet nem tartotta 
volna szükségesnek, pedig ha elolvasnák a 
németországi katonai lapokat, az látnák, hogy 
ott meg az általános katonaszolgálatot is le 
akarják száilitani három évről kettőre. A 
törvényhozásnak kötelessége az ifjuság hely- 
zetén lehetőleg segiteni. 

Kifejti ezután, hogy ha a hadseregnek nin- 
csen nemzeti szelleme, akkor magyarázatot 
kér a minisztertől a trónörökös ismert lussin- 
pikkolói parancsára nézve, a mely szerint az 
osztrák szellemnek van helye az osztrák tar- 
tományokból toborzott csapatoknál, akkor a 
magyar nemzeti szellemnek is helye van a 
magyar csapatokban. (Helyeslés a szélsőbal- 
oldalon.) 

Ha pedig áll az, hogy az osztrák szellem- 
nek helye van a közös hadsereg körében, még 
pedig a régi osztrák szellemnek akkor, helye 
lehetne a magyar nemzeti szellemnek, akkor 
azt a közös hadsereget össze kell törni, ösz- 
sze kell morzsolni, mert az a közös hadsereg 
a nemzeti törekvések ellenében, oly ideákat 
és cly eszméket követ, a melyeket, a kiraly 
megkoronáztatása alkalmával már eldobott s 
amelyeket föntartani bün a haza, bün a 
nemzet ellen, védelmezni pedig szégyen egy 
alkotmányos testületben. (Hosszas, élénk tet- 
szés és éljenzés a szélsőbaloldalon.) 

A többség ezután Ugron határozati 
javaslatával szemben az előadó javaslatát fo- 
gadta el. 

Következnek az interpellácziók. 

A tordai tüntetők pöre. 
Torda, jan. II. 

Az itteni kir. törvényszék tegnap dél- 

előtt kezdte meg tárgyalni Jeney Sámuel és 
tizenhét társának a bünperét, - akik azzal 

vannak vádolva, hogy az 1892. évi juliushó 

18-én este a hirhedtté vált bécsi memoran- 

disták: Rátiu János ügyvéd, Mészáros János 

ügyvéd, Vladitiu Gyula, Moldoveanu és Cio- 
reanu tordai lakósok ellen tüntetést, - éjjeli 

macskazenét rendeztek és az illetők abla- 

kait kövekkel, záptojásokkal bedobálták, majd 

pedig az ,Ariasiana" tordai oláhbank helyi- 

ségeit összerongálták. 
A tárgyalást rendkivül nagy érdeklődés 

mellett kilencz órahor nyitották meg. 

A törvényszék elnöke Solymossy Mik- 

lós, szavazóbirák Székely Miklós és dr. Bor- 
zsovay Béla. A vádhatóságot Vajna Vincze 
alügyész képviseli. Károsult részéről Popescu 

A tordamegyei le 

György van jelen és védőkül dr. Pap László 
és Domján Miklós tordai ügyvédek szere- 
pelnek. 

A vádlottakon kivül kétszer annyi ta- 
nut idéztek be. A szük tárgyalási terem szo. 
rongásig tele van s nem képes befogadni a 
kiváncsi hallgatóságot. 

A vádhatóság a vizsgálat során felme- 
rült bizonyitékok alapján fenntartja a vá- 
dat s a fejleményekhez képest a vádlottak 
elitéltetését kéri. 

A többiek kizárásával első vádlottként 
Jenei Samut hallgatták ki, a ki azt állitja 

hogy csak véletlenül volt jelen a tüntetés- 

nél, de abban részt nem vett s felvilágositást 
sem tud adni a tüntetések lefolyásáról. 

Ellene tanukul Gája Sándor, Gája Já- 
nos és Bálint János tordai oláh lakosok sze- 

repelnek, a kik egymásnak ellentmondóan, 

csak annyit bizonyitottak, hogy a tüntetések 

utáni nap magától Jenei Sámueltól hallották 

a dicsekvést, hogy a Ratiu elleni tüntetésnek 
ő is részese volt. 

Jenei elismeri, hogy pajkosságból s ne- 

vezett oláh tanuk bosszantására mondhatta, 
a mit tanuk állitnak, sőt gunyból azt is 

mondotta, hogy nem is gyalog, hanem ,ló 

háton" volt vezér. 

A törvényszék is igy fogván fel a dol- 

got, csakis Gája Sándort bocsátja esküre, a 
ki Jenei tréfás magaviseletét igazolja. 

A fővádlott Jenei ellen más körülmény 
nem tanuskodik. 

A második vádlott Timár János, a ki 

ellen azonban egy tanu sincsen. Ő maga be- 

ismeri, hogy a tüntetések napján ittas volt 

s este kóborlás közben akadt a tüntetőkre s 

ő is velük „orditott és bőgött. Egyéb ter- 

helő ellene sincs. 

Ezzel elnök a tárgyalást berekeszti és 

folytatását délután 3 órára tüzi ki. 

Botrány Bukarestben. 
Mint a M. H. tudositója irja, felette 

kinos botrány tartja izgalomban a buka- 
resti haut-voléet-t és a diplomácziai kart. 

Sturdza miniszterelnök nagy estélyt ren- 
dezet a minap a diplomácziai kar tiszteleté- 
re. Az estélyre Aubigny gróf és Leyden gróf 
franczia és német követeken kivül megje- 
lent az egész diplomácziai kar családostul. 
A meghivottak között volt több hivatalos 
személyiség, a kormánypárti képviselők és 
szenátorok, valamint egy kormánypárti gaz- 
dag paraszt képviselő, Dinca Skileru. 

A legnagyobb élénkség közepete egy 
képviselő, Cornea, a kit a pezsző egy kissé 
felvillanyozott, suttyomban egy korcsmai czi- 
gánybandát hozatott és az egyik szobában 
helyezte el, a hol a legközönségesebb nótá- 
kat huzatta. A meghivottak és különösen 
a diplomácziai kar megbotránkozott ezer, de 
Sturdza, tekintve, hogy az illető vendége 
igen előkelő állást foglal el pártjában, nem 
merte őt rendreutasitani. Később azonban 
a meghivóttak egyike élő szóval tudatta 
Sturdzával, hogy a társaság széjjelmegy, ha 
megengedi a skandalum elfajulását. Akkor 
Sturdza kiutasitotta a czigányokat, Corneát 
pedig haza küldette saját kocsijával. 

Alig fejeződött be e kinos 'inczidens, 
Skileru paraszt képviselő mámoros fővel to- 
asztirozni kezdett a diplomácziai karra. A 
toasztjában, amelyet a liberális párt élteté- 
sével fejezett be, oly pikáns dolgokat mon- 
dott a didlomácziáról, hogy az összes köve- 
tek a követségek személyzeteivel nyomban el- 
hagyták Sturdzának fényesen kivilágitott 
termeit. 

Másnap Sturdza miniszterelnök és kü- 
lügyminiszter bocsánatot kért a diplomáczai 
kartól és egy hétfőn, január 13-án rende- 
zendő estélyre meghivta az összes követeket 
és alárendeltjeiket. 

A diplomácziai kar azonban elhatározta 
hogy a történetekkel szemben a külügymi- 
uiszter meghivására nemfog reflektálni és 
tüntetésképp az estély napján, az összes 
követek Carp, volt konzervativ miniszter 
moldvai birtokára mennek vadászatra. 

E tényből persze az ellenzéki lapok 
politikai tőkét kovácsolnak a liberális kor- 
mány, illetve Sturdza ellen és azt állitják, 
hogy a diplomacziai kar és a külügyminisz- 
között a társadalmi vizonyok oly feszültté 
fognak válni, hogy konfliktus kikerülése mi- 

tatni. 

A mult évi deczembeez * 
dapesti lap azon hirt köztl 
Lázár tordai regálé bérlő 1 

att Sturdza nemsokára tárczát fog változág — 
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megye tanügyi czéljaira 18.000 torintot aján- 

dékozott volna s ezen összeg a vármegye 
közgyülése által a millenium alkalmával Pest- 
re küldendő banderium költségeinek fedeze- 

tére határoztatott volna forditani. 
Most Betegh Miklós alispán a követ- 

kező nyilatkozatott teszi közé. Nem áll az 

hogy Mendel Lázár Torda-Aranyos vátme- 
gye tanügyi czéljaira 18,000 frtot, ajándé- 

kozott volna, mert igaz ugyan, hogy Men- 

del Lázár et comp. fizetett a vármegye ren- 

delkezése aláj 18,000 frtot, de ezt nem aján- 

dékozta, hanem a vármegye községei álial 
az államkincstártól bérbevett italmérési és 

fogyasztási adóknak részére kezeles czéljá- 

ból való átengedése ellenében mint kikötött 

bért szerződés értelmében volt köteles fi- 

zetni. 
A törvényhatoságiközgyülés ezen 18,000 

frt tökét fölajánlotta a Tordán létesitendő 

főgimnázium alapja javára azon kikötés mel- 

lett, hogyha az emlitett főgimnázium alko- 
tására irányuló eszme ezen közgyülési hatá- 
rozattól számitva 5 év alatt meg nem való- 

sulna, a 18,000 frt ismét a vármegye szabad 

rendelkezése alá jön vissza. 

E határozat hozatalától számitva, mos- 

tanig csak két év telt le, tehát a vármegye 

közönsége ha még akarta, sem lett volna jo- 
gositva a 18,000 frtot a banderium költségeire 
forditani, aminthogy tényleg nem is hozott 

oly határozatot, melylyel a már többször em- 
litett töke a megállapitott céltól elvonatott 
volna. 

Fogadja tekintetes szerkesztöség tisz- 

teletem nyilvánitását. Tordán, 1896. jan. 7-én. 

Dr. Betegh Miklós, alispán. 

Lönhard Ferencz 
millenáris pásztorlevele. 

Az erdélyi püspöki megye ftdő papságának és 

kedves Hiveimnek Istentől áldást és üdvöt! 
A jelen 1896. esztendőben kivánja a ma- 

gyar nemzet. megünnepelni e hazában való 
lételének ezredik évfordulóját. Nagy és ne- 
vezetes dolog ez, méltó alkalom arra, hogy a 
keresztény magyar sziv hálatelt érzéssel for- 
duljon a kegyes isteni gondviselés felé, - a 
mely nemcsak az egyes ember életét tartja 
fenn és igazgatja, hanem egész nemzetek éle- 
tét is kifürkészhetetlen bölcsességének utjain 
igazgatja és vezérli. Mint hivő keresztények 
rendithetetlen bizalommal tekintünk a jövőbe 
s midőn az ezredév határkövénél a lélek sze- 
meivel visszatekintünk a multba, azért tesz- 

esezgzük, hogy Isten sokszoros jótéteményeinek 
számba vételétől megerősödött lélekkel, - e 
nemzet jövő hivatása iránti erős bizodalom- 
mal lépjak át a második ezredév küszöbét. 
Az európai mivelt nemzetek mai idő- 

számitása Krisztus Urunk születésétől veszi 
kezdetét és méltán, mert Kriszvus Urunk szü- 
letése a legnagyobb, kihatásaiban a legáldá- 
sosabb esemény az emberiség történetében. 
Nemzetünk ezredéves életének biztositéka is 
akkor tétetett le, mikor az isteni gondvise- 

lés által elhivott apostola és első királya, - hite visszaállittassék, És foly az apostolkodás 
szent István, - bevezette a keresztény nép 
család kötelékébe. 

Ha erdélyi püspöki megyém multját te- 
kintem, ha széttekintek e püspökség mai te- 
rületén, mily nagy, mily szép és gazdag em- 
lékeit látom én itt az elmult századok ke- 
resztény mivelődésének. Ime itt van a szék- 
helyemen az ősrégi és fenséges arányu szé- 
kesegyház, ott a kolozsvári főtemplom, ott 

ősi székhelyén s ujra megkezdeni az apostol- 

hitujitás előtt való időkből a szebbnél szebb 

templomok, melyek mind fennen hirdetik, - 

hogy az elmult évszázadok folyamán itt élénk 

hitélet és áldozatkész keresztény szellem ural- 

kodott. De a néma kövek igen sok viszon- 

tagságról is tudnának tanubizonyságot tenni 

s arról, - hogy a sok viszontagság között a 

mindenható Isten sokszor csodás erővel támo- 

gatta e nemzet küzdelmeit s tartotta fenn azt 

ezredévi létre. 
Mert alig hogy a keresztény vallás 

isteni gondviselés ebből a rettentő megpró- 

báltatásból is kivezette népünket és fentar- 

totta a jövő századok küzdelmeire. Mert a 

középkor keresztény társadalmának legke- 

gyetlenebb, legszivósabb kitartású ellensége 

az ozmán hatalom volt. Áfrika felől behatolt 

a mai Spanyolországba és azt a pirénei he- 

gyekig elfoglalván, nyugot felől szorongatta 

az európai keresztényseget. Keletről hosszas 

küzdelem után elfoglalta a kelet-római csá- 

szárok hajdan fényes székhelyét Konstántiná- 

polyt s igy kétfelől készült az európai ke- 

resztény államokat megtámadni és teljesen 

kiirtani vagy leigázni a keresztény népeket. 

S a mig a nyugati nemzetek tétlen közöny- 

nyel nézték a közelgő vészt: az isteni gond- 

viselés által a magyar nemzet választatott 

ki arra, hogy szembeszáljon a förgeteggel és 

elháritsa az egész keresztény társadalmat fe- 

nyegető veszedelmet. 

Épen erdélyi egyházmegyém az, amely- 

nek területén évszázadokon át folyt a nem- 

zetirtó küzdelem. Ha székhelyem várfokáról 
alátekintek, ott áll a sikon az emléke annak, 

hogy Lépes György erdélyi püspök ott esett 

el a szent hitért és a hazáért vivott küzde- 

lemben. Ott van a szentimrei csatatér, Hu- 

nyady János és Kemény Simon vitézi küz- 

delmének szinhelye. Itt a Kenyérmező, őseink 

hitért és hazáért halni kész vitézi küzdelmé- 

nek emlékoszlopával. Székesfőegyházam bolt- 

ivei alatt ott van sirhelye a nagy Hunyady 

Jánosnak, a kinek hite, hazaszeretete, vitézi 

hirneve fényes disze századának és örökké 
méltó dicsősége a magyar nemzetnek, melyet 

diadalról diadalra vezérelt a pogány török 

ellen. Igaz, hogy utánna s fiának, a nagy 

Hollós Mátyásnak dicső országlása után szo 

moru napok következtek el erre a mi szülő- 

földünkre. Mert mikor a nemzet fiainak szi- 
vében megingott az a hit, a mely a nagy 

Hunyady Jánost lelkesitette, akkor elenyé- 

szett a vitézi kitartás és akarat is, mely 

előbb megvédelmezte a hazát a szent kereszt 
ádáz ellenségétől. Urrá lett a pogány e ha- 
zában s pártfogása alatt a pártoskodás és az 

önkény elnyomta az igaz keresztény hitet is. 

Bornemisza Pál erdélyi püspökkel számüze- 
tett e földről a katholikus vallás is; papjaira 
és hiveire az üldözés korszaka következett 
el és csak a százados küzdelmekben meged- 
zett székely nemzet havasai között lobogott 
az igaz katholikus hitélet tüze. 

Sok küzdelmébe került a jobbaknak, a mig 
kiztudták vivni, hogy a kath. vallás ismét elis- 

csak akkor, mikor az egyesült keresztény 

nemzetek hadereje végleg megtörte az ozmán 

hatalmat s e haza földjéről számüzve, akkor 

lehetett visszaállitani az erdélyi püspökséget 
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kodást aziránt, hogy a nemzet ősi keresztény 

mind e mai napig. Bár az ezredév küszöbén 
sokan borusnak látják a keresztény hit jövő- 
jét ebben a hazában, az én hitem, az én bi- 
zodalmam reudithetetlen. Jól tudom, hogy 
sem a mindenható Isten nem fogja elhagyni 
ezt a magyar nemzetet, a melynek karja ál- 

tal a hösi tettek oly nagy számát mivelte a 

mult századok folyamán: sem a nemzet nem 

fogja elhagyni ősi keresztény hitét, melynek 
minden nagyságát, minden dicsőségét, ezred- 

évi létét köszönheti. Ha vitéz karral ellenál- 
lott századokon át a vérengző ellenségnek, a 
mely tüzzel és vassal támadta szent hitét: 
lesz annyi lelki ereje, hogy szivének legdrá- 
gább kincsét, keresztény hitét, szeplőtelenül 
megóvja azon támadások ellen is, a melyek 
a mostani kor téveszméi s hamis felvilágo- 
sultsága által intéztetnek, a szent hit ellen. 
És hogyan félthetném én, az apostolak utódja 
azt a szent hitet, a melyről tudom, hogy ez 
és csakis ez adatott a népek világosságául. 

megszilárdult e haza földjén, alig hogy a 

keresztény tan szelidebb erkölcsökökre szok- 

tatta vad erőben bátorodott őseinket, jött az . 

iszonyú tatárjárás és pusztává tette a hazai 

földet s lakóit földönfutókká. De a kegyes 

Jól tudom azt is, hogy e nemzet védasszo. 
nyának a boldogságos szüz Máriának aposto- 
lának, szent István királynak és az erős karu 
szent László királynak szüntelen esedezése 
oltalmazza a szent hitet e haza földjén, a 
minthogy megdönthetetlen bizonyságu annak 
az igéretnek ereje is, hogy a pokol kapui 
nem fognak diadalt aratni Jézus Krisztus 
örökségén. 

Ha valaha, ugy most éltem alkonyán 
erős bennem a bizalom katholikus magyar 
nemzetem jövője iránt. Azért főpásztori és 

atyai szeretettel kérlek titeket tisztelendő 
Munkatársaim az Ur szöllőjében, intsétek, ok- 
tassátok ezen ezredik év folyamán a rátok 
bizott hivő nyájat fokozottabb buzgalommal, 
igazi apostoli lelkesedéssel. Tárjátok eléje az 
isteni Gondviselés számtalan jótéteményét,- 
melyben az elmult ezredév alatt részesült, 
fokozzátok hitét, növeljétek bizodalmát és 
szeretetét üdvösségének szerzője Jézus Krisz- 
tus iránt. Az evangeliumi erkölcsök gyakor- 
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- A farsang első vasárnapja volt teg- 
nap. Ez a nap Kolozsváron a komoly és vi- 

dám szórakozásnak s a mulatságnak volt 

szentelve. Házi bálok, batyus bálok, pikni- 

kek, felolvasások, hangversenyek, élőképek 

tea estély stb. élénkitette a szombat vasár- 

napi órákat. Ezenkivül kisebb nagyobb ösz. 

szejövetelek voltak magánházaknál, vendég- 

lőkben. Szóval a farsang első vasárnapján 
kellemesen teltek az órák. 

- Egy szép ünnenély. A felsőbb leány- 

iskola növendékei tegnap délután, az intézet 

vezetőinek felügyelete és De Gerando Anto- 

nina igazgató vezetése mellett szép és érde- 

kes ünnepélyt rendeztek a Trencsin-téren 

lévő iskola helyiségben. 
A programm első pontját: a „Pásztor 

dalt" az önképzőköri kar adta elő sok pre- 

czisitással. Ezután Fischer Dóra és Grosz- 

man Szeréna szép technikával előadott zon- 

gora játéka következett, a mire Weis Elza 

szavalta el Vajda Jánosnak ,Végrendelet' 

lása legbiztosabb záloga a haza üdvének és 
boldogulásának, - mert a hazát virágzóvá, 
nagygyá csak fiainak erkölcse teheti, az egyes 
embert pedig jóvá, igazlelküvé, a társada- Zongora játéka következett, melyet De Ge. 

lom hasznos tagjává és a szabadságra mél- 
tóvá csak a keresztény hit, a keresztény er- 
kölcs teszi. 

Óhajtom pedig, hogy jelen főpásztori 
szózatom a jelen évi vizkereszt utáni má- 
sodik vasárnapon, vagyis Jézus szent neve 
ünnepén megfelelő oktatás 

zus szent nevében küldöttek őseink és győz- 
tek a pogányok fölött. Ez a szent név volt 
biztositéka hazánk ezredéves fennálásának, 
ez biztos záloga jövő megmaradásának a kö- 
vetkező évszázadok embéeri szem előtt 
láthatatlan folyamában. Hő kivánságom, hogy 

ezen a napon a hivek a töredelem szent- 
ségéhez járulván, oly szándékkal vegyék ma- 
gukhoz az Ur drága szent testét, hogy az a 

Jézus Krisztus, a ki minden nemzetnek ki- 

vánsága és királya az örökkévalóságnak, őriz- 
ze, oltalmazza, tartsa fenn hazánkat további 

ezredévek életére. Ajánljuk föl hazánk, nem- 

zetünk jövőjét az Ur Jézus Krisztusnak ; 

az Ő szent neve ragyogjon hazánk egén a 

jövő századok folyamán is. Az év minden 

vasárnapján és ünnepén a legfölségesebb ol- 

be- 

czimü szép költeményét. Ezután Ditrói Mar- 

git adta elő sok bensőséggel „Rákóczy Fe- 

rencz Radostón" eczimü meló-drámát Nagy 

Jolán zongora kisérete mellett. Most a Weisz 

Irén szavalata és a Lukács Aranka csinos 

randó Antonina ,A madár szabadsága" czimü 

sok kedéllyel, és melegen érző szivvel irt 

szinjátéka követett. A szellemes irodalmi cse- 

csebecsét Binder Hildegard, Végh Erzsi és 

. SZe sSzánthó Teréz adták elő a jelenlevő közön- 
kiséretében a 

hivő népnek a szószékről felolvastassék. Jé- , a 
lok"-at adtak elő Andrásovszky Margit és 
ség tetszése mellett. Ezután „Magyar da- 

Simonfi Mariska. Az érdekes müsort élöké- 

-
-
 

táriszentség előtt mondassék el háromszor 

bölcs kormánya alatt lépi át a magyar nem- 
zet az ezredév küszőbét. De óhajtom, hogy 

nemzetünk apostolának szent István király- 

nak ünnepe ebben az évben külőnösen fény- 

nyel, különös kegyelettel tartassék meg püs- 
igaz vonással ruházta fel E. Kovács Lear hatal- pöki megyém minden egyházában, jeléül an- 

mertessék és jogai törvénybe igtatassanak. Es nak, hogy valamint a multban élvezett 

és csakis ettől várjuk a mindenható Isten 

oltalmát és jótéteményeit a jövőben is. 

Az örök jóságu Isten, akinek esztendei 

sohasem fogyatkoznak meg, legyen oltalma 

erőssége e magyar hazának a jövőben is; áld- 

ja, oltalmazza Királyunkat és a haza minden 
gyermekét. Amen. 

Kelt Károlyfehérvárott püspöki székhá- 
zunkban, 1896 vizkereszt ünnepén. 

Ferencz, s. k. 

erdélyi püspök. 

az Ur imája és az angyali üdvözlet egy kö- megbánását talán hatalmasabban 

! nyörgéssel apostoli királyunkért, kinek atyai 

pek bemutatása zárta be, a mely szintén ki- 

tünően sikerült és zajos tapsokra ragadta a 

közönséget. Örvondünk, ha a jeles igazgató, 

mentől többször alkalmat nyujt a közönség- 

nek, hogy ilyen szép és nemes ünnepélyben 

gyönyörködjék. 

Szinház. Szombaton Shakespeare 

darabja, ,Lear király került előadásra és 

mint minden klasszikus darabbal mostanság 

történni szokott, - gyér számu közönség 

előtt. Pedig ritkán láttunk érdekesebb elő- 

adást. E. Kovács Gyula igazi elemében 

volt ez estén. Lear nagy bánatát, haragját, 

sohasem 

ábrázolta, mint ma. A néző közönséget meg- 

rázta e tragédia és hősének erős szenvedélyei 

magukkal ragadták. Mintha éreztük volna a 

csalódott apa keserüségét és a felháborodott 

király lesujtó haragját, annyi hüséggel és 

isteni segedelmet az általa elterjesztett os szerepét A közönsés mindet, felvonás 

igaz keresztény hitnek köszönjük: ettől 
után több izben zajos tapsokkal idézte E. 

Kovács Gyulát a lámpák elé. Elismeréssel 

kell szólanunk Gó th Sándorról is, a ki a 

Bolond szerepében szép sikert aratott. Min- 

den mozdulatán meglátszott a gondos tanul- 

mány, melyet szerepére forditott és szaval- 

latán látszott a biztosság, a mely szereptu.- 

dását jelentette. Szentgyörgyi Kent gróf sze- 

repében jeles volt, de már Beregi Edgárt ugy 

dideregte el, hogy alig lehetett megérteni a 

nagy britt költő gondolatait. A Lear három 

leánya a közepes mértéken nem emelkedett 

felül és csak pathetikusan recitálták szere- 

peiket. A többi kisebb szereplő több és ke- 

vesebb sikerrel, de valamennyi igyekezettel 
oldotta meg feladatát. 

- Felolvasás. A Mária Dorottya-egy- 
let által rendezett népszerü felolvasási czik- 

lus 4. és utolsó felolvasási estélye szombaton 

délután 5 órakor volt meg a városház köz- 
gyülési termében s ez alkalomból a termet 

olyan nagyszámu közönség tőltőtte meg, mi- 

lyent régen nem láttunk magán a Mária 
Dorott7a-egylet felolvasásain sem, a mi pedig 

elég fontos körülmény. A nagy érdeklődést 

a felolvasó, dr. Szádeczky Lajos egyetemi 
tanár teljesen és feltétlenül megérdemelte. Dr. 

Szádeczky Lajost kőzönségünk nagyon jól is- 
meri, akár mint tudóst, akár mint szellemes 

felolvasót. De tegnap különösen elemében 

volt. A Zichy expediczióban tett ázsiai utjá- 

vsárt meghalt. 

- Temetés. Tegnap délután temették 
el nagy részvét mellett Nagy Sándor kolozs: 

ról olvasott fel, nagy tudománynyal, de nép- 

szerüsitett alakban, nagy vonásokban, de hin 
jellemezve. Nem szakszerű geografiai részle- 

tekre terjeszkedett ki, hanem az ethnografiai 

sajátosságokat dolgozta fel, könnyed szellemes 

modorban, ugy hogy ajközönség felolvasásából 

nemcsak tanult és okult, hanem humoros rész- 

letein mulatott is. Fölolvasását azzal tette 

még könnyebben megérthetővé, hogy az ut- 

jából magával hozott fényképeket és ethno- 

grafiai tárgyakat is bemutatta. A nagy számu 

közönség az élvezetes felolvasás végeztével 

sokáig tapsolta a népszerü, fiatal tudóst. 
- Temetés. Nagy részvét mellett te- 

mették el szombaton délután Zilahon Mino- 

rich Albert ügyvédet. A temetésen együtt volt 
a helyből és vidékről megjelent rokonok és 

ismerősök nagy száma. Az elhunyt ravatalát 

egészen elboritották a tisztelők koszorui. - 
Az elhunytról kiadott gyászjelentés igy szól: 

Alulirottak ugy a maguk, valamint a 
közelebbi s távolabbi rokonok és jóbarátok 
nevében is megtört szivvel tudatják a leg- 
jobb férj, apa, testvér, illetve rokon és jó 
barát Minorich Horváth Albert ügyvéd, Szi- 
lágyvármegye bizottsági tagja f. évi január hó 
9.-én esti 8 órakor, életének 48-ik, boldog 
házasságának 22-ik évében, rövid de kinos 
szenvedés után tüdőlob következtében elhuntyt. 
Az elhnnyt földi részei f. hó 11.-én, délután 
3 órakor fognak a róm. kath. agyaszentegy- 
ház szertartása szerint az anyaföldnek áta- 
datni; az engesztelő szent miseáldozat pedig 
f. hó 13.-án fog az egek Uának bemutattat- 
ni. Béke hamvaira! Zilab, 1896. január hó 
9,-én. Özv Minorich Horváth Albertné szül, 

Sárossy Ilona, mint neje. Minorich Horváthn 

Albert, fia. Minorich Horváth Stefánia férje- 
zett Bikfalvy Istváné, Stritzky Károly, mintt 

testvérei. . 

gyászhir. id. Losteiner Ferencz váro- 
si polgár és szöcsmester, f. hó 11-én estve 

11 órakor, életének 76-ik, évében, Kolozs- 

vári polgárt. A temetésen jelen volt a pol- 

gárságnak szine-java. Az elhunyt ravatalára az 

ismerősök és rokonokon kivül a kolozsvári 

fodrász-mesterek és fodrász-segédek is helyez: 

tek koszorut. Nyugodjék békével. 
- Az ingyenes előadások. 1896 évi 

sorozatát vasárnap délután dr Ferenczi Zoltán 
nyitotta meg, Jókai Mórról tartott előadásával 
Nemzeti irodalmunk egyik legnagyobb alak 
járól kevesen hallgathattnak oly megkapó is- 
mertetést, mint iparos poldártársaink ezen 
előadás alkalmával. A halgatóság elismerésé 
séhez a bizotsság köszönetét csatolta dr Hai- 
ller Károly elnök, ki ez alkalommal egyszers- 
mind a milleniumi évben tartott az első elő- 
adás a nagy nemzeti ünnepről emlékezevén 
meg és meleg szavakban vezetett be. 

vannak a régi Királyföldön az ugynevezett 
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Az Agáta férje. 
- Craik aszonytól. - 

Angolból. 

XXVIII. 
Az ,Ellenzék" számára forditotta: Amica. 

(Folytatás.) (109) 

- Megyek, két óra mulva a vonaton 
leszek, - mondá Duk és a sötét, nyirkos 
éjszakában a lovára ugrott. Harri nemsokára 
itt lesz, de azt gondolta, hogy jobb lesz, ha 
előbb én jövök. Menj be, menj be szegény 
gyermek! 

Agáta abban a pillanatban gépiesen 
engedelmeskedett. Járkált a házban, egyik 

szobából a másikba ment, senkivel sem ta- 
lálkozva, mert András elment, hogy a cselé- 
deket felköltse. A körülte levő mély csendes- 
ség nyomasztólag hatott Agátára. - Mind 
gyorsabban gyorsabban kezdett járni, kezeit 
a torkához emelte, hogy levegőt kapjon, néha 
vad nevetéssel mormogott valamit, azt az 
egy szót, a mi egyedüli megváltása szokott 

lenni: „Lehetetlen! Teljes lehetetlen 19 
Egy pillanatra leült, megpróbálta az 

esélyeit még egyszer világosabban át- 
ni, de nem volt hatalmában egy he- 

leser maradni. Ismét folytatta azt 
mintha láthatatlan ellen- 

im futna keresztül. 
atti erőfeszitéssel arra 

gondolja el an- 
nek tőségét, a 

a hullám és ő reá 
Látta a kedves areczot, 

A mint ment arczát felemelte és szemei 

melyet utoljára oly életteljesnek látott, mint 

halottarczot, az ő sápadt tiszta vonásaival 

és szép szőke hajával. 
Es hogy ő még azt az arczot se lássa 

soha! Hogy ő, a ki oly jó volt és oly ne- 
mes, egészen ki legyen a világból törölve és 
ő itt maradjon! ,„Oh Isten! - Oh Isten ! 
E kétségbeesett vádoló kiáltást küldte fel az 
ő irgalmához! Bár az ő irgalma elfogadná 
és megbocsátaná azt! 

Számitani kezdte az órákat, melyeket 

keresztül kell élni, mig tudósitást kaphat, 
jót vagy rosssat. Csendesen maradni a ház 
ban és várni arra! éppen oly képtelenség 

lett volna, mint egy szegény ördögnek azt 

mondani, hogy üljön csendeseu és várja, mig 

az akna felrobban alatta. Nem volt nyugta, 
nem volt pihenése. A háznak a falai szori- 
tani látszottak ót és bezárni. Egy kalapot és 

shawlt látott az előszobában a fogason csün- 

geni, lekapta onnét mindakettőt és az első 

ajtón kiszaladt. 

Kiment a szabadba, a felleges ég alá. 

őrült kihivással villogtak. Az eső szakadt és 

nagyon hideg volt, de ő nem érezte és nem 

jutott eszébe, hogy a kalapot és sháwlt ma- 

gára vegye; vagy ha egyátalában gondolt 

valamit, ugy az az volt, hogy bár az eső 
átáztatná és egészen meghütené és az éles 
szél a mellét járná át és megölné.és 

Egyszer azt gondolta, hogy egy vagy 
két mértföldnyire a hegyek felé szalad és 
ottan valamelyik szikláról a tengerbe ugrik; 
hogy legyen vége a függőben létnek és 
ugyanabban a tengerben lelje halálát, mely- 

nek hullámai őt elnyelték. Mindazok a Ro- 
meo és Julia féle tradicziók, hogy az em- 
berek kedvesüknek a sirján öljék meg ma- 
gukat, most lehetségeseknek és természete- 
seknek tüntek fel előtte. Semmi sem volt 
előtte természetellenes vagy lehetetlen, ki- 
véve az, hogy éljen. 

.
 

! 

Hogy tudjon ő egy napig, egy óráig 

lélni ebben a rettenetes, halálos pangásban? 

azt ő nem tudta elképzelni. Végte, va- 

kon menve az éjszakában előre, mind előre, 

a thornhursti birtok határához jutott. 

Mit csináljon? Vissza menjen és a tü- 
relem bódulásának engedje át magát ? Visz- 

sza menjen, - hogy csókolgassák és sirjanak 

felette - és rezignátióra tanitsák? némán 

üljön abban a csendes házban, mig ő a hul- 

lámoktól verdesve az életéért küzdött ? vagy 

az órát nézze, a mint annak a mutatója azt 

óráról-órára körül járta, azt gondolva, hogy 

mindenik percz, mely ott oly csendesen telt 

el, az a rettenetes percz lehet, melyben ő a 

halállal vivódik ? 

- Nem, - mondá magában, és hirte- 

len, a hogy hasonló helyzetben sokakkal meg- 

történt, tébolyitó öröm fogta el és azt kiáltá 

- nem ő halt meg. 

Ha meghalt volna tudatta volna velem, 

velem a ki annyira szeretem. Ő nem halhatna 

meg sehol és semmi időben, hogy én azt va- 
lamiképp meg ne tudjam. 

És a mint a sötét országuton állott - 

és egyedül a hegyek között, természetfeletti 

nyugalom szállta meg és majdnem azt várta, 

hogy a férjét az ő ösmert alakjában maga 

előtt lássa. És ő nem is ijjedt volna meg tőle. 

De a várt tünemény nem jelent meg 

előtte. Az egész természet, a látható és a lát- 

hatatlan, néma volt az ő fájdalma iránt. 

És elhatározta - ámbár alig lehet azt 

elhatározásnak nevezni,- miután egyszerüen 

csak a kétségbeesés vak ösztöne volt. Atmá- 

szott a keritésen - nem volt elég meggon- 

dolása, hogy a kaput kinyissa - és futott- 

futott gyorsan és némán mint egy üldözött 

vadállat a Kingcombeba vezető uton. 

Az eső megszünt, nedves öltözete ma- 
gától megszáradt annyira, hogy 
lyozta a mozgásában. 

( 

nem akadá- 

-
-
 

Szerencsére, véletlenül jó erős lábbelije 
volt és most a sháwlját is magára vette, de 

a kalapját nem tette fel, mert a feje égett 

és oly zavart volt. Éppen ekkor a sötéségben 

kerekek zörgését hallotta. 

Dugdalené volt, sebessen hajtva Thorn- 
hurst felé, de nem csattintott az ostorával és 

nem társalgott a lovával. 
Midőn megállott, hogy a kaput kinyissa 

a kocsi lámpássának a világa egy kis fekete 
alakot mutatott az országuton Harriet sikol- 
tott azt gondolta, hogy kisértet. 

- Van valami hir? 
- Szent ég! gyermek, te vagy? - 

semmi hir, semmi! - Ülj fel gyorsan, jöjj 
haza. 

De Agáta nem hallgatott reá, szaladt 
előre, nem figyelve semmire, kivéve egyszer 

midőn a Croft várkastély nagy fekete körvo- 

nalát az égfelé emelkedve meglátta. 

Midőn Kingcombeba érkezett, még min- 
dig sötét volt; a fellegek közül kibujt hold- 

világnak köszönhette, hogy az utat nem té- 
vesztette el, és csudálatos volt, hogy rövid 

idő alatt milyen távolságot tudott maga mö- 
gött hagyni. Mint ha nem is természetes lá- 

bakkal járt volna, de valami láthatatlan be- 
folyás vonta és emelte volna az egész uton. 
Midőn Kingcombenak az utczáin találta ma- 
gát, alig hitt az érzékeinek - csak hogy ép- 

pen most semmit sem volt nehéz elhinni - 

azt az egy hihetetlen, ki fejezhetetlen bor- 
zalmat kivéve. 

Dugdále ur a Kingcombei állomás per- 
ronján járkált, a korai vonatot várva. Egy 

vagy hét álmos hordár sajnálkozó kivánság- 
gal nézte, mert a rosz hirek a vidéki szom- 
szédságban gyorsan terjednek. Ő rajta kivül 
senki sem volt még ottan. Az országutról jö- 
vő és a perron felé igyekező kis sötét ala- 
kot senki sem vette észre. Még Marmaduk 
sem emelte fel a szemeit, és nem szüntette 

be a szomoru sétáját, mig valami a karját 
nem érinté. Ekkor bámulva állott meg. 

- ÉEn vagyok, látja. Hát még sem 

ment el ? 

- Hogy jöttél ide 
gyermek? 

- Thornhurstból gyalogoltam. 
kor indul már? 

- Gyalogolt Thornhurstból! - és éj- 

szaka! - mondá az egyik vasuti alkalmazott, 
a ki a családot ösmerte. Szent Isten - és 
a szegény fiatal Harperné! 

Dugdále ur megróbálta Agátát a per- 
ronról elvinni, de ő ellent állott. 

- Azért jöttem, hogy magával Son:- l 
hamptonba menjek - mondá. 

- Miért jönnél? - szegény gyermek 
menj vissza az én házamba. Ha valamit le- 

s ha het tenni, azt én megtudom tenni. 
semmit sem lehett - akkor - 

Én menni nem akarok. 
Ez a határozat oly nyugodt volt, és a 

kis kéz szoritása oly erős, hogy a sógora n 
ellenkezett többé. Az'a csendes modorában el- 
ment jegyet váltani neki, a vasuti embere: 
tisztelettel tértek ki az utjából, és maguk 
között suttogtak valamit a szegény Harper- 
néről, a ki Sonthamptonba megy a férjét ke- 
resni." 

Midőn Duk visszatért, meg se kisér- 
tette Agátával beszélni, de mellette állott - 
néha a nyirkos sharonlját tapogatta, vagy 
gyöngéden betakarta, azzal a gondoskodással 
a hogy a saját kis gyermekeivel szokott 
lenni. 

Végre a nagy tüzes szem, a vas ször- 
nyeteg pöfögésétől kisérve megjelent a távoli 
sötétségben. 

Agáta egy zokogás szerü hosszu léleg- 
zetet vett. 

(Folyt. köv.) 

................................. 

- te, szegény 

De mi- 
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Kolozsvárt, 1896. ELLENZEK (35) J anuár 13. 

-E.K. E. választmányi gyülés. Gyü- 
tartott tegnap d. e. 11 órakor az E. K. 

központi választmánya grót Bethlen Bá- 
orsz. képviselő elnöklete alatt. Az egye- 

etnek ujabban alapitó-tagjai lettek : Mo- 

vármegye 200 frttal, Szerb-Nagy-Szent 

klós község 50 frttal, továbbá Bánffy De- 
báró, Bedő Albert, gr. Bethlen Miklós, 

a József és Szőke 
Budapestről ; ugyszintén Nógrád-vármegye 

el 200 frt gyüjtést küldött. Rendes tagul 
lvételre 102 uj tag jelentkezett, kikkel az 

resül gjainak száma 3500-ra szaporo- 
t. A ,Székel, föld" cz. diszmunka kiadá- 

a vonatkozólag a budapesti Lampel R. 
ajánlata fogadtatott el, kivel a szerző- 

dés megkölenüő lesz. Aradna-borbereki fürdő 

95. évi számadásai 714 frt 75 kr bevétel- 
el és 425 frt. 91 kr. kiadással jóváhagyat- 

, ugyszintén jóváhagyattak az épitkezési 

ámadások 2110 frt. 22 kr. kiadással. Ezzel 
pcsolatosan beterjesztette a főtitkár a für- 

lő összes ingatlanaira és ingóságaira vonat- 
kozó leltárt is, e szerint az epyesölet e für- 

dőben 17.000 frt. vagyonnal rendelkezik Az 
yvizekre vonatkozólag több kereskedő 

felállitási kérése teljesittetett és fel- 

kötésére. A főkönyv az 1891, 1892., és 1893. 
készült, ez tudomásul vétetett. 

ózsef tett inditványt, hogy a reke- 
yaraló telepet vegye az egyesület gond- 

alá és hozzáférhetőségét mozditsa elő. - 

a választmány elfogadott, 

- Szinházi hirek. A ,Szent Íván-éji 
holnapi előadása iránt igen nagy az 

lődés. S abban lelheti magyarázatát, - 

gy e classicus művet 1879 óta nem adták 

nk s igy csaknem ujdonság számba megy. 

endelssohn gyönyörü zenéjét a maga tel- 
ben fo juk hallani. A tündérliget nagy 
ét Bentheim festő a bécsi ,Burg-szin- 

minta után festette. - E hóban még 
érdekes bemutató előadás lesz. - A 

erülő ujdonságok ezek: ,Nők barátja' 
uj vigjátéka, ,Szellő judith: uj nép- 
ü és ,Kika" uj operette. Ditrói 

azgató legujabban megszerezte a ,Brigitta" 

Királyné dragonyossai" népszinházi ope- 
mágotet, A ,Kertészleány Le- 

tel b évi pekté 

Ádám, mindannyian 

almaztatott megfelelő szerződések meg szombaton este 8 órakor Központi-szálloda 

do ága, smelyask szinpadi Ipróbáiti már 

ezdték. Bemutató előadást, amelytől 

nagy sikert várnak azok, akik Farkas mj 

műv tiszenk jövő esütörtökre e hó 16 ára 

vAmegyei bál. Következő meg- 
t kaptuk: Hunyadvármegye tisztviselői és 
ónyhatósági bizottsági tagjai Báró Szent- 
szty György főispán és báró Szentkereszty 

vörgyné szül. gróf Kornis Klementina urnő 
öksége alatt, a vármegyei tisztviselők 

nyt jintézete javára 1896. évi január hó 
-én Déván a jármegyeházdisztermében vár- 

mogyobált rendeznek. 

. őzv. Méhes la szül. Nemes- 

egbatt Az elhanyt: a elkitelelé 

essányi családnak volt a egelőasti nő 

an, uetaket élni. aent temei a belma- 
ar-uczai 24. számu szállásáról f. hó 14-én, 
Nemessányimféle sirboltba ognak ideigle- 

en elhelyeztetni: lelkért pedig az engesz- 
zentmise-áldozatok f. hó 15-én, a ke- 

el 6 január 

galma csendes! özv. Ne- 
ssányi lzéné mint sógornó, családjával. 

vöhiich Miksáné csa ádjával, özv. Tauf- 
zsefné családjával, özv. dr. Magos Ká- 
családjával. Turóczi Lajosné családjá- 
v. Hirschfed Györgyné, családjával, özv. 
th Miklósné K. Biassini Sándorné csa- 
al özv- dr. Perjaky Mihályné családjá- 
jtai K. Albert, dr. Ajtai K. Sándor 

ai K. Gyula, Szentpéteri ukácsné család- 
val Nemessányi Gyula családjával mint az 

testvéreinek gyermekei. 
- Tanárbál. Csütörtökön bevonul a 

emzeti szinház ódon falai közé az első elite- 
olozsvérott, a Jogászbál. Ez bizonyára 
a rendezők buzgalmának, fényesen fog 
lni. Hatás meg érezhető lesz, a felkel- 
lmok még nem enyésztek el, midőn feb- 

nár elsején meglesz egy uj bálnak kereszt- 
izre tartása a „Tanár- bálnak". 

elője lesz ennek az uj intézménynek ha- 
egyszerüen csak bemutatása, miután egy 
ndezőbizottságának sincsen olyan part- 

képes formája, mint épen a Tanárbálnak. 

á aMinden alkalommal zm egy 
észt ezekből az előkészületekből bemutatni, 

ő sárhely yt. 

Si ma Ferencz 

most csak azt áruljuk el, hogy a rendező 

bizottság, melynek élén dr. Ham Sándor 

és Brázay Zoltán elnökök: Rass, 
Walton alelnökök buzgolkódnak, tfebruár eli 

sején a nemzeti szinházösszes helyiségeiben 

lesz megtartva s a czigányzenén kivül a ka- 

tonazenekar is fog müködni. 

vVilasztás. A II-ik ovári körületben 

tegnap volt egy városi bizottsági tagnak meg- 

választása. A kormánypárt jelöltje dr. Engel 

Gábor lett megválasztva. 

A A kolezsvári népkonyha j javára Deák 
Pálné ivén az alábbi adományok folytak be: 
Dr. Márki Sándorné 5 frt, dr. Moldován Ger- 
gelyné, Havas Gyuláné, dr. Biró Béld 3-83 
frt, dr. Lázár Gyuláné, Deák Pálné, dr. Höncz 
Kálmánné, Grün Adolf 2-2 frtot, Somlyai 

Lászlóné, dr. Hám Sándor, Tanács Józsefné, 
Király Gyuláné, Hunwald Lipót 1-1 frtot, 
Terkál Béla 1 frt 50 kr, Gergely Ferencz 5 
kiló rizskását, Becsei Hugóné 10 kenyeret, 
Walter Ferencz 10 csipót és Debreczeni Sán- 
dor 2 kiló sertés hust, fogadják a nemes 
adakozók. a népkonyha bizottság köszönetét 

A kolozsvári zene- -conservatorium 

disztermében nagy közönség előtt rendezte 
1-ső kamara-estélyét. Az östély müsora ez 

volt: 1 Bethoven. Vonós négyes. Op. 18., 4. 
sz. Allegró ma non tanto, Andante Scherzoso 
duasi Állegretto, Menuetto, Allegro, Farkas 
János (1 heg), Spilmann Erwin (2 heg.), 
Altmann Hugó (viola), Szerencsi Ede (gord.) 
2. Bethoven. Zongora négyes. (Op. 16.) Gra: 
ve, Allegro ma non Troppo, Andente can- 
tabile, Kondo. Farkas Ődönné, Farkas János, 
Altmann Hugó, Szerencsi Ede. A közönség 
zajosan megtapsolta mindenik pontot. Külö- 

nösetetszésben részesült Urbanecz Emi k. a. 

éneke. A kisasszony a m. é. fellépései óta 
sokat haladt, a mit elismeréssel kell konsta- 
tatálnunk. Hangja erőteljes, tisztán csengő 
s kellemes Hangvételei tiszták. Kedves szol- 
gálatot tenne a közönségnek, ha gyakrabban 
lépne fel hangversenyeken. 

= Meghivó. A kolozsyári Ferencz Jó- 

zsef egyet kör f. hó 14-én kedden délután 5 

sétzkor palátohelyégéena 
lést tart. Tárgysorozat: *" Jegyzőkönyv hi- 

" rendkivüli közgyü- 

telesítése. 2. Elnök lemondásának bejelentése. 

Irodalmi estél, Marosvá- 
arc svásárhelyt megjelenő 

„Marosvidék" szerkesztősége és munkatársai 
mint nekünk irják - irodalmi estélyek 

rendezését kezdeményezték. Az első estély 
január 10-én tartatott meg a műüvelt közön- 
ségnek fölötte élénk érdeklődése mellett. 
Megnyitó beszédet mondott Vass Tamás ev. 
ref lelkész. Azután Szász Bélának több szép 
költeményét, Petelei Istvánnak egy kedves 
ajzát és Kerekes Andornak egy uj alkalmi 

zogését olvasták fel. Közremüködtek még 
Kathonai Erzsi k. a. Záró-beszédet tartott 
Tóthfalusi József. A társaság felbuzdulva az 

első est kiváló sikerén, elhatározta, hogy azt 
két hetenkét ismétli s közrelmhikódéstel az er- 
délyi részek iróit fölkéri. 

Képviselők aftniréjél, Tisza 

István onággyatési képviselő elégtételt kért 
országgyülési képviselőtől 

mert Simának pénteki orsz. ibeszédét többen 

Nem is ke- 

ugy értelmezték, hogy az inszinuáló volt Ti- 

sza Istvánra nézve. Tisza István Andrássy 

Gyula grófot és Gajári Ödönt bizta meg 

ügye intézésével; Sima Ferencz ügyét pedig 
Horváth Gyula s Bolgár Ferencz képviselték. 
A segédek még a képviselő ház szombati ülése 
alatt összeültek és értekeztek. Mint értesülünk 
a lovagias ügyet Sima Ferencznek a képvi- 
selő házi ülés végén tett tojáli] nyilatkozata 

utáu békésen intézték el. 

sA király, aki február közepén tud- 

valevöleg Cap Martinbe utazik, 

rendkivüli föltünést kelt, mivel a király eddig 

határain kivül. Elutazása után a királyné pár 

hétre Korfuba megy, honnan hosszabb tartoz- 

kodásra Budapestre utazik. 

- A Tribuna ügye. Nagyszeben- 
ből táviratozzák, hogy az Albini Liviusz ál- 

szebeni járásbiróságnál sajtórendőri vétség 

miatt inditot perben szombatra kitüzött tár- 
gyalást a bizouyitékok kiegészitéseig elha- 
Masztották. Albini Liviusnak a Tribuna tu- 
lajdonjogára vonatkozó igénybejelentését a 

járásbiróság elvetette és fentartotta a végre- 

hajtási zálogjogot a Tribunanyomdára. A ro- 
mán nemzeti párt központ bizottságának nagy- 
szebeni és kültagjai pénteken tartottak a 

Tribuna válságügyében, 

Rablógyilkolás a lAdában. 
Varsóból irják a következőket: A közelben 
levő Stonya nevü pusztán nem régen három 
tisztességesen öltözött egyén jelent meg a gaz- 
dagság hirében álló földesurnál és éji szál- 
lást kértek, minthogy állitólag a pétervári 

vonatról lekéstek. Barátságosan fogadták őket. 
HPár óra mulva elbucsuztak, azt mondván, hogy 

gabnavásárlásokat fognak eszközölni a vidéken 
s egy nagyobb ládát hagytak ott, melyet a 
háziak egy kamarában helyeztek el. Mikor 
hosszabb idő mulva sem tertek vissza a föld- 

jelenvolt szomszédjától kisérve, a kamarába szát s elbocsátotta a szóke angyait haza: 
ment, hogy a ládát megtekinsék. A nagy Z. kisasszony elindult a sötét jezakába 
bázörzt eb véletlenül ö ette őket, azonna ! egyedül. Azt hitte, hogy mindenki alszik. Ugy 

Pfeifer, 

.. 
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a királyné- 
hoz, hir szerint 3-4 hétig marad ott, a mi 

tal Ratiu dr, ellen az ügyészség uiján a nagy- 

birtokosnak gyanuja támadt s egy esetleg 

kezdte tépdesni. Erre gyorsan embereket hiv- 
tak elő és kijukasztották a ládát. 
emberi hangok hallatszottak. A mint a fe- 
delet leemelték, egy konyhakéssel felfegverke- 
zett ember ugrott ki a ládából s az ott le- 
vőknek rontott, a miben esak az gátolta meg, 
hogy az eb torkon ragadta s el nem ereszte- 

A rabló erre beismerte, 
vólt éj idején tássait bebocsátani s a háziurat 
kirabolni és megőlni. Este miután a legmesz- 
szehbi óvintázkedéseket megtették, kiólták a 
gyertyákat és minden elcsendesült. Egy óra 
után a kamarában elrejtett emberek halk ko- 
pogást lallottak az ablakon, kinyitották s er- 
re a rablók egyike bemászott. Azonnal el- 
fogtak és megkötözték, mg bírsai figyelmes- 

gái elfogták őket. Mind a négy rabló. a ki- 
lket átadták a biróságnak, már töbszőr bün- 

tettt gonosztevő. 

- Forromgó község. A hugyad- 

vármegye Gradicseben szombaton sajnálatos 

esemény történt. Gradicse és Kusilovcsa lako- 

sai közt már évek ota viszály áll fönn a gyu- 
ringovai erdő miatt. Midön tegnap az ertdő- 

ben a gradicsiaiaknak kiutalták az őket ile- 

tő farészleteket véletlenül arra ment Kusilovecz 

hitték, hogy a biró meg akarja becsülni a 

fát és a birót kiüzték az erdőböl. Ez okból 

tegnap a tettesek letartoztatása céljábol őr- 

járat jelent meg Gradicsen. A többek közt 
letartoztatták Fabecsiet Pál is, kit a községi 
őrszobába kisértek. Csakhamar az egész köz- 

ség összegyült a községháza előtt. Fabecsics 

előadta, hogy nem csak ő a bünös, mások is 

közremüködtek a biró elüzésében. Minthogy 

Fabecsics garázdálkodott, egy csendőr a lá- 

foglalt, a csendőrök lőttek, mely alkalommal 

al letartoztatott Fabecsics fivére, Fabecsics 

Lacskó megsebesőlt és a 30 lépésnyire álló 
Éisae Alajos agyonlővetett. Egy embernek a 
köpönyegét lyukasztotta keretztül egy golyó. 

A vizgálatot meginditották. 

kén a 
höng néhány nap óta, mely ugyancsak meg- 
zavarta az összes hajózási vonalak forgalmát. 
A zenggi vonal egészen járhatatlan, a gőzö- 
sök sietve iparkodnak a kikötőbe menekülni 
Genfben akkora vihar volt tegnap hogy le- 
tépte a házak tetejét, s földönt ötte az utczán 
a kocsikat. Külőnösen a kiállitási épületek- 
ben esett nagy kár, ahol a gépcsarnokot s 
több könyebb épitésü pavillont csaknem szét- 
rombolt. Triesziben a város exponáltap he- 
lyein köteleket kellett a házak közt vonni, 
mert különben a bora földhöz csapta a já- 
jökelőket, mindamellett 

tik, hogy a tengeri szélvész folytán a gőzö- 
sök beérkezése nagy késedelmet szenved. Fo- 
rio-nál, Ischia szigeten két naszád és 
yacht felborult. Ugyanaz a sors ért egy gö- 
rög szállitó hajót, a melynek legénysége fele- 

á hófuvások Magyarországon is okoznak bajt 
amennyiben akadályozzák a vonatközlekedést 

tesitése szerint a hófuvázok által okozott 
akadályok miatt a miskolcz szerencsi, ba- 

liczi vonalokon az összese forgalmat a po- 
zson- bazini nagyszombat- galgóczlipótvári, 

tótmegyei-nagytapolcsányi, nagysurány-kis- 

tapolcsányi és a tepla -trencsénteplicez-vlá- 

rapassi vonalokon podip a teliérforgalmat be 

kellett szüntetni. 

- A világ legkövérebb és leg- 
nehezebb emibere. Mostanában két ér- 

dekes férfiu tartozkodik Párisban, nemcsak 
a legnagyobb és leghosszabb, de a legkövé- 
rebb és legnehezebb ember is a világon. Az 
első amerikai a második svájczi születésü 

szust. Északi Svájczból származik a most 
45 esztendős 
testi méretei lassankint, alkalmatlanná tették 
minden munkára s igy jutott arra gondolat 
ra, hogy pénzért mutogassa magát. Párisba 

suti kocsik legszélesebb ajtóin sem fért be 
s podgyászt- szállitó kocsira kellett ülnie. 
Lyonban a város hivatalos mázsáján a követ- 
kező bizonyitványt álitották ki neki: Maga- 
sága 1.85 méter, mellbösége 1.85 méter test- 
kerülete 2.25 méter, felső czomb vastagsága 

260 kilógram. 

Kasszirnő és feleség. 
A N.-Váradon megjelenő Szabadság irja : 

A férjet X. urnak hivják, a feleségét I. 
asszonynak, mindketten Kolozsvárott laknak egy 
emeletes házban, a mely sárgára van festve s 
palával van fedve. Eddig a próza. 

Most jön a költemény. Z. kisasszony ka- 

festett hajat visel mindenkor s több személyre 
berendezett szive van, 

Likört ivott. A likör édes volt, de a ki 
még édesebb. Adta redig Z. kisasszony. 

adta, 

morogva a ládának rohant és annak doszkált 

melyből 

sé téve, elakartak menekülni, de a ház szol 

község birája csendőrökkel. A radicsiaiak azt 

báboz szurt, Erre a tömeg fenyegető állást 

- Óriási viharok. Európa minden 
részéből iszonyu viharok ppnaztitásaikól éreenzétet 

béra ld b 

egy 

részben eltünt. Guttaido nevü hajót segitsé- 
gül küldötték ki. A viharok s különösen a 

A magyar államvasutak igazgatóságának ér- 

zin-nagyszombati és nagytapolcsá-nagybé- 

Eleintén serfőző volt, de a 

utazása nagy nehézséggel járt, mert a va- 

1.25 méter, lábszára 0.82 méter, egész Jsulya 

szirnő, a likörös üvegek közt ül nappal, szőkére 

XX. ur leélte a mézesheteket s eljárogatott 
a kávéházba, a hol keserünek találta a kávét. 

Éjfélután volt. Akávés bezárta a kasz- 

Hogy szándék 

több ember kisebb 
nagyobbsérülést szenvedett. Nápolyból jelen- 

Canon-Berg ur, igy hivják a svájezi kolosz- 

Hsohasem idözőtt ily hosszu ideig a monarchia 

is volt. De az ördög nem alszik soha, az ördög 
pedig már szállást vett X. ur szivében. Mikor 
Z. kisasszony a legközelebbi sarkon befordult, 
eléje áll X. ur. 

Más kisasszony hasontó helyzetben megjjodt 
volna, de Z. kisasszony nem ijedt meg. 

Hozzá volt szokva a megtámadtatásokhoz. 

Erélyesen védte magát s egy kocsin ment 
ki X. urral a pályauvarra, hogy elszökjék Nagy- 
váradra. 

El is szökött. 

Itt a mai szürke városunkban lakást vet- 
tek, hol kezdetben pikét játszottak. 

X. ur éppen kilenczvenes stichmacscsot 
akart kimondani, mikor betoppant az I. asszony, 

laki az ő felesége vol. 
A jelenet egyszerü és megszokott. A meg- 

csalt a-szony megbocsát, a szerető átkozódik s 
öt forintot kér kölcsön, hogy kárpótolva le- 
gyen. 

Az esetet különben saját külöu rendőri 
ripórterünk prózában igy ismerteti: 

Egy kolozsvári asszonyka jelent meg teg- 
nap a rendőrkapitánynál. Keservesen panaszko- 
dott, hogy a férje egy kolozsvári kávéház csilló- 
gó szemü kassza-tündérrel megszökött Nagy- 
váradra. Ő tegnapelótt értesült az esetröl és a 
féltékenységtől üldözve, futott a legelső vonat- 
tal Nagyváradra A rendórkapitányi a helybeli 
szállodákban kerestetni kezdette férjét. Nem kel- 
lett sokáig keresni. A legelső szállodában egy 
kölönös véletlen a rendőrség, kezére játszotta a 

férjet. A férj és feleség között érdekes viharos 
jelenet játszódott le. A jelenetnek a vége az 
lett, hogy a feleség megbocsátotta férjének egy 
gyenge pillanat? alatt tett botlását; A rendőr- 
ség ezután a kaszitnőt hallgatta ki. A kassza- 
tündér megvetőleg vonta össze ajkait s gunyos 
mosolygással adta elő vallomását. 

A szőke Haju, csilogó szemü tündért még 
tegnap este Per sup" szállitották illetőségi 
helyére. ; 
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LEGUJABB 
Az Elezi edet tintab) 

országgyülék. 

Budapest, jan. 13. 

A képviselőltáz mai ülésén az ap- 
róbb ügyek elintézése után br.Bánffy 
Dezső miniszterelnök bejelentette, hogy 
a szent koronát és jelvényeit- junius 
hó 4-én átviszik a Mátyás templomba, 
hol 3 napig kőzszemlére lesznek kitéve. 

8-án átviszik a parlamentbe, hol 
a képviselőház és főrendiház együttes 
ülést fognak tartani. 11-én pedig visz- 
szaviszik a Zsigmond kápolnába. 

budget vitát. 
A Felsége személye körüli minisz- 

terium tárczájánál Pázmándy kifogá- 

solta, hogy a magyar miniszterium bé- 
csi palotáján kétfejü sas van. 

Pedig Szögyény-Marich László je- 
lenlegi berlini nagykövet akkori magyar 
mi miszter megigérte annak eltávolitá- 
sát. Tisza Lajos gróf, Andrássy Gyula 
gróf és most br. Jósika Samu ezt megta- 
gadták. 

Jósika Samu br. miniszter zajos 
ellenmondások közben feleli, hogy nem 
távolithatja el a miniszterium 
bécsi palotájáról a kétfejü 
sast, mert liberalismusában a türel- 
metlenségnek még a látszatát is ke- 
rülni kivánja. sn 

Meglebet ugymond en, og 
Dénesnek személyes okai, 

vannak bolygatnia a kétfejü sast. (Nagy 

zaj.) 
Daczára ennek ő bizik a magyari 

nemzet tolleráncziájában, (Orjási zaj 
ellenmondás. 

A nagy zajban és felindulásban 
több perczig kellett várni Jósikának 
mig szóhoz juthatott. 

Az ellenzék svarczgelb és ehez 

hasonló kifejezésekben fakadt ki. 
Midőn e kijelentést tette hogy a két- 
fejü sas szükséges, hogy ott legyen, 
az ellenzék annyira megbotránkozott, 
hogy nev engedte tovább beszélni. 

Először Sáághy Gyula utánna Ug- 
ron Gábor válaszolt Jósikának. 

Ugron azt felelte Jósikának, hogy 
a kétfejü sas kérdését, nem atollerán- 
czia szempontjából kell megitélni (Vi- 
haros éljenzés az ellenzék részéről.) A 
kétfejü sas Ausztria cézimere, a mely- 
lyel bennünket idegén erőknek a se- 
gitségével letiport. 

(Oriási tetszés a baloldalon.) 

Ha más országban ilyet merne 
mondani a miniszter elseperné azonnal 
a közvélemény, (Oriási zajos éljenzés.) 

Ezután Ugron ostorozza az udvari 
szokásokat, a melyek pld. egy udvari 
ebéden egy ifju kamarásnak előnytad- 
mnak egy érdemekben megő szült állam- 
férfiu előtt, -a ki véletlenül nem 
tudja kimutatni őseit. Igy pld. Deák 

Ezután folytatták a megszakitott 

-
 

lelte: 

5.) a megyei és 

— 

Ferencz utolsó helyre ülhetett volna. 

(Viharos éljenzés.) 

Ugron Gábort beszéde végén az 
egyes képviselők külön is meggratu- 
lálták. 

Még nem volt beszédnek oly frap- 
panshatása a Házban, mint ma az 
Ugron Gáborénak. 

Beőthy Ákos és Horánszky Nán- 
dor pártolták az ellenzék éljenzése köz- 
ben Ugron Gábor felszóllalását. 

Jósika Samu miniszter megprobál- 
kozott felelni, de szavai hatás nélkül 

maradtak s a baloldal szánalmasan te- 
kintett rája. 

Kun Miklós sehogy sem elégedett 
meg Jósika válaszával s követelte, hogy 
e fontos kérdésben nyilatkozzók akor- 
mány. 

Az ellenzék annyira helyeselte 
Kun Miklós követelését, hogy Bánffy 
miniszterelnök nem tudott kitérni előle. 

Nagy izgatottság között állott fel 
s kijelentette, hogy a kétfejü sasnak 
csak történelmi jelentősége van. 

Szögyényi megigérte ugyan, hogy 
ha a palotát ujra épitik, elfogják tá- 
volitani a kétfejü sast, de most a pa- 
lotát nem renoválják s addig elhelyez- 
ték a főbb bejárathoz a magyar czi- 
mert is. (Hangos közbekiáltások, gyá- 
vaság, czudarság.) 

Sáághy Gyula szólott ezután a 
kérdéshez, mire a többség elfogadta a 
költségvetést. 

Óváczió Ugron Gábornak. 
Budapest, jan. 13. 

Ugron tiszteletére abból az alka- 
lomból, hogy a képviselőház mai gyü- 
lésén oly kiváló beszédet tartott, a 
képviselők elhatározták, hogy a Pan- 

nonia-szállodában ma este bankettet 
rendeznek. 

A bankettre a képviselők meg- 
hivták Wekerle Sándor volt mi- 
niszterelnököt is. 

A meghivásra Wekerle azt fe- 

Ha megigéritek, hogy nem politi- 
záltok, az esetben szivesen eljövök, 
mert én az Ugron Gábor zsenijének 
nagy tisztelője vagyok. 

Apponyi békejavaslata
 

Budapest, jan. 19. 

Apponyi Albert gróf a holnapi 
képviselőházi ülésre nagy eseményt ké- 
szit elő. A karácsonyi czikkében meg- 
penditett és a kormányelnök által is 
barátságosan fogadott béke treugadei 
feltételeit terjeszti elő. Az előterjesztés 
6 pontból áll. Kivánja: 1) a választási 
elnök hatáskörének precizirozását, 2) az 
elnök a csendőrség és katonaság ki- 
rendeléseért felelős, 3.) a jogosult vá- 
lasztók szavazat hatásának biztositékait, 
4.) jogosulatlan szavazók kizáratását, 

állami hivatalnokok- 
nak korteskedni nem szabad, 6.) Ezen 
feltételek keresztül vitele módja a kor- 
mányra bizatik. 

Apponyi e lépésében a politikai 
körök a közelgő fuzió előjelét látják. 

NEMZETI SZINHAZ. 
Holnap, kedden, január 14-én, 1896. 

SZENT IVÁN-ÉJI ÁLOM. 

Főszerkesztő : 

BARTHA MIKLÓS. 
Felelős szerkesztő és laptulajdonos : 

MAGYARY MIHÁLY. 

Nyilttér. 

Szombaton, az az jan. 4-től fogva a 

Lászlóczki-Testvérek 
föőtéri hentes-üzletében naponta 

friss 

WARHAHUST 
is lehet kapni. 

8-10. 

Kolozsvármegyei Takarék- 
pénztár 

részvénytársasád, 1 



a szorgalmas házinőnek legnélkülözhetetlenebb leghaezno- ! 

Kolozsvárt. 

- ETÉSE 
ILz ak K. á Január 1 3 

Árverési hirdetmény. 
Alólirott ezennel közhirró teszem, hogy 

folyó hó 26-án d. e. 1II órakor 
Nagy-Kapus községében, a körjegyzői irodában tartandó nyilvános 

árverezés utján el fog adatni legtöbbet igérőnek a járásomhoz 

tartozó Egerbegy községe hatarán „lá Sátrá" nevezett, az egy- 

ház tulajdonát képező erdőterületből 20.8 (husz egész és nyolcz- 

tized) k. hold tölgy- és bükkfa, mely cserhántásra különösen 

alkalmas. 

Az árverezési feltételek megtekinthetők irodámban : 

templom-utcza 6. szám alatt. 

Kolozsvár, 1896. évi január hó 10-én. 

T. Rosesecu, 
főesperes. 

Görög- 

28. (1-3) 

2 BUT0 RVEVŐK FIGYELMÉBE! 
Üzlet ujjá szervezés miatt 

dúsan felszerelt raktárunk készleteit, 
mindenféle 

kárpitos butorokban, 
ugyszintén 

butor különlegességekben 
per- mélyen leszállitott áron adjuk el. 

Duchony J. és Fia 
kárpitos butor-raktára. 

849. (12-x) 
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VARRÓGÉP 
sabb barátja! 

szabók és czipészek részére 

előnyös árban és részletfizetések mellett a 
kaphatók: * 

Teutsch B. József 
üzletében Segesvártt. 

Csomagolás ingyen. - Árjegyzék kivánatra ingyen. 
706. (27-x 

pitott is55-ben. tur 

MÜLLER GYULA 
(Keresztény Imre utóda) 

kefe- és ecset-gyára,. 
Kolozsvártt, lókai-utcza (belszén) 14. sz. alatt. 

Van szerencsém a nagyérd. helybeli és vidéki közönség becses 
figyelmébe ajánlani 

Kgyártmányaimat, 
melyek minőség, jóság és az árak tekintetében a külföldi gyárt- 
mányokat fölülmulják és a melyek több országos és iparkiállitáson 

érdem érmekkel lettek kitüntetve. 

A székesfebérvári 
országos kiállitáson 
1879. ezüst éremmel 

; lett kitüntetve. 

A Szolnokdoboka megyei 
gazdasági egylet termény, 
állat és iparkiállitásán 
1887. bronz éremmel lett 

kitüntetve. 

A budapesti orszá- 
gos kiállitáson 1885. 
nagy éremmel 

lett kitüntetve. 

Nagy raktárt tartok minden e szakmába vágó czik- 
kekből a legfinomabbtól a legegyszerübbig. 

Elvállalok mindennemü gépkefék javitását avagy 
ujjá készitését. 

A legjobb romániai sertéből készitek továbbáó: 

arkot fénykefel et, festő- (Steinpenczlik), meszelő- és ken- 
dertisztitó-, fedélfestő ecseteket, 

ronDnÁ sz GÖEKEFÉKET, 
k és bársonykeféket, mindezeket felelősség 

mellett, tiszta sertéből. 

éket azonnal küldök. 
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Vegykészitményeiért a párisi nemzeti akadémia elismerő 
nyilatkozata 1879. 

Rozsnyay Mátyás 
gyékyék ngyészet 

ARAD - szARADS ÁG-TÉR. 

Vegyvizsgálatra megbizásokat elfogad s lelkiismeretesen teljesit. 

Ajánlja az alant felsorolt megbizható és biztos hatásu szereit: 

Chinin czukor és chinin csokoládé gyermekeknek köny- 
nyen beadható láz és hideglelés elleni szer. Az 1869. évi fiumei magyar 
orvosok és természetvizsgálók nagy gyülésén pályadijjal koszoruzva. 
Mind az 5 világrészben ösmert és elterjedt. Egy darab 6 kr. 

China-bor 2'/, chinin tartalommal. Egy üveg ! frt 20 kr. 
Vasas china-bor minden hasonnevü készitmény közt a legtöbb 

china-alj és vastartalommal; idegesség, vértelenség s az ebből származó 
számtalan más betegségnél a legjobb eredménynyel alkalmazva. 

FPepsin-bor. Ize igen kellemes, használata által ugyanazt az 
eredményt érjük el, mint a Karlsbadi kurával, teljesen megfelel ennek. 
Kevés költséggel a jó emésztést s a gyomrot rövid időn tökéletesen 
helyre állitja. Egy üveg ára ! frt 20 kr. 

Cascara Sagrada-bor, biztos hatásu, kitünő, enyhe hashajtó, 
csikarást nem idéz elő, kellemes izü. Egy üveg ! frt 20 kr. 

Arany hajfestő, bármily szinü hajat egy pár nap alatt tar- 
tósan aranyszinüvé fest, teljesen ártalmatlan. Egy üveg ! frt. 

A hires „radnai Mária cseppek" az eredeti vény után ké- 
szitve, gyomorgörcs, kolika ellen kitünő hatásu. Egy üveg 40 kr. 

A gyógyborok mind saját termésüű ménesi Scherryből lesznek készitve. 

he- 5 frtot meghaladó rendelmény portómentesen küldve. 

Raktáron az összes bel- és külföldi gyógykülönlegességek. 

A párisi álta- 
lános nemzet- 

közi kiállitá- 
son 1878. 

Kitüntetve az első 

nemz. közi gyógy- 
szerészeti kiállitá- 

son Bécs 1883. 

A brüsszeli egész- Raktár Kolozsvárt: budapesti 
égügyi kiállitás és , : országos 
congressuson elis- S ze ky M 1 k 1 ó 8 kiállitáson( 
merő érem 1876. gyógyszerész urnál. 14. (2-x) 1885. 

Belközép- 
utcza 2. sz. alatt 

a Helfy-háznál lévő 

CMÁNJÁN0S 
ÖRÖKÖSE 

KÖNYVNYOMDÁJA 
/ pe- ALAPITTATOTT 1860-BAN, e 

jánlja a legujabban teljesen modern berende- 

zést nyert és sokszorosan megnagyobbitott 

y" vállalatát. 
Könyvek, folyóiratok, rovatos ivek, falragaszok, 

számlák, meghivók s bármely irodai 
nyomtatványok 

gyorsan, feltünő csinnal és elismert 
szolid árak mellett készittetnek. 

Az összes községi 
nyomtatványok 
állandó kész- 

letben ! 
286. (32-x) 

Dr. Bonn J. V. 

PÁRISI FOGVIZE. 
Agyagos és balzsamos alkatrészei és igazán 

kiváló hatása miatt egyike az első orvosi tekin- 
télyek által legjobban ajánlt szájvizeknek, mely 
az 1867., 1878., 1889. párisi, az 18783. bécsi, az 
1868. havrei, az 1898. chicagói és 1894. lioni 
kiállitásokon a legmagasabb kitüntetéseket nyerte 
el. 10-15 csepp belőle elég, egy pohár viznek 
aromás-balzsamos rózsatejjéó való változtatása, mely 

üöblögetés vagy kefélés által a száj és fogak tisz- 
titására használtatik. A szájüreg jótékony frisse- 

sége, felélesztett izlés, tiszta, ugymint szagtalan 
légzés azonnali következmények gyanánt állanak be 

A fogak Dr. Bonn fogpasztája vagy fogpora 
segélyével vakitóan fehérekké lesznek és termé- 

szetes fényt nyernek, zománozuk, valamint a mű- 
fogaak és plombok kompozicziója épenséggel nem 
támadtatik meg, a vérző vagy levált foghus ad- 
stringáltatik és normális szilárdságát visszanyeri. 

A kariozus, megütött helyek a tovább ter- 
jedésben megakadályoztatnak. Esetleges, bár heves 

fogfájásnál, annak megszüntetésére elégséges a 
tinkturának egy pár cseppje vattán a fájó helyre 
téve, hosszabb használat pedig a fogfájától tel- 
jes megszabadulást eredményezi. 

Fogviz Flaconban á -55, 1: -, 1-275, 3-5. Fogpaszta 125. Por 75 kr. 

Kapható gyógyszertárakban, drogueriákban, parfumériákban. 

pe- Nagy raktár Ausztria és Magyarország részére: E. 
JAKOBLJEVICH, Wien, I. Sterngasse 1/6 a. em 720. (7-15) 

(
a
e
n
 (
a
n
t
o
a
n
l
o
n
 

(
 
te

n 
(
e
n
l
e
n
 .
l
o
 
t
 

Egy jó egészségnek örvendő, ép, 30 éven alóli 

- nőtlen fiatal ember, 
mirit 

gazdasági gyakornok 
e- felvétetik. * 

Az állásra folyamodók kéretnek sajátkezüleg irt levélben, 
esetleg bizonyitványaival mellékelve 

Alulirott 

igazgatói vagy titkári állást 
kész elfogadni E 

1896. január 24-től fogva, vagy esetleg még előbb is. 
Esetleg ajánlja magát 

gazdasági számadások összeállitására, felül- * 
vizsgálatára, több középbirtok zazdatiszti eil 

felügyeletére. 

Szakképzettségét s 15 évi gyakorlatát előkelő udva- . 
roktól nyert bizonyitványokkal képes igazolni. 

mer- Ajánlatok VERSÉNYI KÁROLY gazdatiszt Bosonyő [ 
(Alsó-Fehérmegye), u. p. Balázsfalva küldendők. 

16. a ' 

.. 

Kiadó birtok. 
A 

szucsági vasúti megállóhely mellett, 
Kolozsvártól a megyei úton I1 kilométernyire, 

egy 160 holdas birtok 
felyó évi ápril hó 1-tól 

haszonbérbe kiadó. 
Egyezkedni lehet: 

Dr. Sárkány Lajos tulajdonossal, 
Kolozsvárt, Belfarkas-utcza 13. szám. 

12. (2-8) 
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Kolozsvári 
első nagy 

kályha-raktár. 
Belmagyar-utcza 9. sz. 

Bel- és külföldi 
poreczellán, majoli- 
ka, agyagkályhák 
a legnagyobb választékban. 

Alegujabb minták szerint 
készült kályák egysze- 
rütől a legelegánsabb ki- 
állitásban és mindenféle 

szinben. 

Kandallók 
minden választékban. 

Takaréktüzhelyek 
a legelegánsabb kiállitásban, 

praktikus szerkezettel. 

Bármily nagy megren- 
deléseket - vidékre is - 
pontosan és jótállás mel- 
lett teljesit. 

Az épitési idényre való 
tekintettel, a kályharak- 
tárt tessék megtekinteni. 

SCEMIDINGER ALAI. 
és TÁRSA, 

Kolozsvár, Belmagyar-u. 9 
244. (31-x) 
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